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(c) a permanent resident within the meaning of subsection 2 (1) of the
Immigration and Refugee Protection Act and ordinarily resident in Canada, except a
permanent resident who has been ordinarily resident in Canada for more than one year
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“Article 16..........coviiis

[Canadian ownership and control]

(3) For the purposes of subsection (1), a corporation is Canadian-owned and
controlled if

() not less than eighty per cent of the members of the board of directors of
the corporation are individual Canadians;

(b) Canadians beneficially own, directly or indirectly, in the aggregate and
otherwise than by way of security only, not less than eighty per cent of the corporation's
voting shares issued and outstanding; and

(c) the corporation is not otherwise controlled by persons that are not
Canadians”

AnuniiyfAsenana arurroudanaiunua’lfan U3ENATed1919
uarnanfiudresnssdns aadslmiteansd uasnizdmananiadignasauing
F19uAUIAIRNNgUNI e I sANuIANTeslszinAuAuI Al Tanuuadn lddiennda 80
wefiduiaesnnznssunisrestignazsaauilamnauaiouauin waraiauauiniiy
\vesnaLlszlaidsinaaednsEm Fananas uazneden iraiudnaeanatlss Tamilusu
laiterndn 80 wefifusaasiullszun Voting share Sedvlllddnse uazisunaenann
%rﬁ’fmiu’gﬂmuau‘[mmmﬁlqiﬂﬁmmem
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SINERETNARRIEEALT i1 LL@x@"mwu‘%mﬁmmﬂuu’?ﬁmimﬁ@Wimqmﬂﬂmﬂuﬁwmﬁ:uﬁ
fansluniseani@es (Voting share) uazatuaasunu (Control) fae

3) nnstlsznaugsianiinng nienszanaides (Broadcasting services) mnw
npuananisnszaraides (The Broadcasting Act) azidesnianisidntiaduaesausiaiing
Tsiviin 46.7 wesidusmesnsiiedulaa ausinednarclunenssuaznieden Tnautisaanld

&

Aa fnaussataiuiiu 20 wefidusduiunisheiuniemss uar 33.3 wefidus
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Amiunisheadfunedanninuud Holding company3° WAZNNIAILANLIFEN DLW AT T
vy 31
flapasaailunauaunm

4) nisusznaugsiaaniiunisidu (Banking services) miungusnsaniiiu
n19du (Bank Act) aestlszineuauiniidy dasrdanistafuaziiduldiuiemauauin
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9 49

“Restrictions on Foreign Ownership in Canada 2003, supra note 20, p.7
% ibid.

2 o o a aa 1
2 ginendniuazuddin nsuiasainisdiszudatlszing, “Gayailszing

A" (nunwiug T 2550),<http:/www.dtn.moc.go.th/fileroom/CABDBE/DRA>
% Restrictions on Foreign Ownership in Canada 2003,supra note 20, p.10
%ibid p.1L
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2.2.2 nsfiansanaasiilu’dkyanas1961”

wrzsnpilryal@ Investment Canada Act of 1985 1@#anseuntiemanuiilu

ARypaasedalngaziansnnis "runalunisauguiliynea’ Gennsraunuiliiyana
Wmd”mqﬂixmﬁ’mmwamwﬁmnﬁaﬁuﬁimﬁﬁﬁﬁﬁmmm”lﬁdw wnnale nsLuidnaes
nesw@via b \oting interest uaz Voting shares

FaimauTynAnans 3aeq Investment Canada Act of 1985 lugausn
Denutiulg Tyl

“Voting interest”

Voting interest with respect to

(a) a corporation with share capital, means a voting share,

(b) a corporation without share capital, means an ownership interest in the
assets thereof that entitles the owner to rights similar to those enjoyed by the owner of a
voting share, and

(c) a partnership, trust or joint venture, means an ownership interest in the
assets thereof that entitles the owner to receive a share of the profits and to share in the
assets on dissolution;

“Voting shares”

Voting shares means a share in the capital of a corporation to which is
attached a voting right ordinarily exercisable at meetings of shareholders of the
corporation and to which is ordinarily attached a right to receive a share of the profits, or
to share in the assets of the corporation on dissolution, or both.

anuToyaiRdenanaléinuualian Voting shares Ae duiduyues S
Anteanidaauasians ifsudonudslunantls vsedauutialunsndauresudsnlunanian
P siredlanBlgsuanlsuasdauuisluminegRugdasagasating

dwsu Voting interest e TunselvasySniifguiidunuaasiimanda Voting

interest azunnefis Funddnsoandes uazduiulunsdluesddnd lifduidunuaes

%5 Aticle 3 The Investment Canada Act of 1985 lugaudniianu “Voting

interests” luntauuan a. Usznaw.
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U3 Voting interest azuunemanuianisiiuidnaesnssudnslunaissla gl dans
Wraesailewmdudfefuniiansasazumundas (Voting shareholders) widniulunsdlaas
wiaaanud ld L3 suldun Frafudauanin nias uazianissaudn Voting interest a¢
wNANDY Naudrenssnans lundneduia ians filwdvasldfudouuiialunag
flauazdauuiivluningdudlonandnianis®
AMMFUITANAITUNIANIULTBINTAILANTAYAAAAINN YNNI 820U 72N A
wALNA1 annnsAnenszs oy al@ Investment Canada Act of 1985 1#Anuunas
a aa Y o dg/ A 37
NN UL BINTALANTAYARAALS ASil AB
gaunfiiyaaalafidaawauianiwiiaes uie Voting group®alatans
= = ! o) £ g - | |
AIATLUUIALNAB9E WTR WINNgnaassailugtauauian dadudiveadesdoulnnjaes
Voting interest ufifiyaaasianan faziiadifiyanaseinanatugnasusulagsiauauian
(Canadian controlled)® lun~sndusuwndAyenalafigiladldaiauauian (Non-
Canadian) \fwidraaadedaulungjaes Voting interest wia Voting group alsasmz

Ravaasirannndndesendudilildsauauiniudraedasdaulugjaes Voting

interest A5y Arasenaatuaziiadnlildgnasupulnagiauauin

% 5 Aticle 3 : The Investment Canada Act of 1985 lugaudnfiany “Voting
Interests” lunnauan a.dsznaw.

Robert K. Paterson and Martine M.N Band with Jock A. Finlayson and
Jeffrey S. Thomas, International Trade and Investment Law in Canada, Second
Edition,(Carswell Thomson Professional Publish,1994),p.11-8.

% "yoting group" means two or more persons who are associated with respect
to the exercise of rights attached to voting interests in an entity by contract, business
arrangement, personal relationship, common control in fact through the ownership of
voting interests, or otherwise, in such a manner that they would ordinarily be expected to
act together on a continuing basis with respect to the exercise of those rights;

®Robert K. Paterson and Martine M.N Band with Jock A. Finlayson and
Jeffrey S. Thomas, supra note 37, p.11-8.
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u@ﬂmnﬁ%ﬁ@dqﬁﬁqﬂﬂ@ﬁm@hf;{’fugﬂmuquimmwmmmmduﬁu dmndn
Rasdaulugjaas Voting interest ifluassaiouauinn uazdulailéignasuauaiuani
duaderiiuannanduidnsesnssuandiu Voting Interest Saeditlsilganauaunan (Non-
Canadian) vise Voting group gnisinlaeéilildgnauauan uinnazuuwdosdautes
a4 Voting Interest Lﬂummqmemﬁﬁmmﬁqn@mﬁuaﬂzi"uﬁmmdﬂﬂﬁiﬂmjﬁ
AAynragnesuasings LA Buwidansauasslidiulidngauauauiles vie
i Voting group fufaauauiifyaeadiunisiiuidiaesnssuans Voting interest way
dwisulunstaas Voting group mmmﬂﬂ@'ugmLﬂum’mmem%muww@ﬂummmu
unjaas Voting interest”

drufulunims 28 2e4 Investment Canada Act of 1985" uniTryai@sananalé
fuwsaanislunisiansaudnd dldeauaunan (Non-Canadian) azansnsapsunugsia
asarauawan (Acquisition of control) lémnudngusyasdresnszaaiyaifinedaels
mﬂﬁm%qmimu@uﬁﬁqﬂﬂ@mﬂﬁlﬁwwmmﬁmﬂﬁ@ﬁuﬁ%ﬁN@ﬁqﬁuﬁﬁﬁi'mﬁmﬂuﬂ,ﬂmm
AEnsasiellil

Usznasuan daunsldundanisdndednslu Voting Interest vesilfyanai
ANBUINATDITIILAUIAT WA AL AN IA Mm99 m@mqmuiuummrﬂ@%uﬁmmu
gananesaawamaauung 28 (1) (a), (0) uaz (d)

Usznaiaes fumanaslundanndniedntlunindawioun sisedaniiu
anszdndeyiidlunissnilugsiazesauauan masnan 28 (1) (C)

uanannii Ivestment Canada Act of 1985 duléinuuangssifenlunis
ﬁm:‘mﬁmimu@uﬁﬁqﬂﬂ@uﬁaimﬂﬁﬁqmm%ulumqmn\a uaznedenduilunaunannnng
Hudhaeanssudns Voting Interest lufifynnasiwniu Fannsnaumsmieassilégninmun

v
a

muimﬂﬂqiLﬂuL@wmmimm"Lummmuiummm Voting Interest aesfifiynnadui

“Robert K. Paterson and Martine M.N Band with Jock A. Finlayson and
Jeffrey S. Thomas, supra note 37, p.11-9.

“n Article 28 : The Investment Canada Act of 1985 lunatuan a.1lsznay

“Robert K. Paterson and Martine M.N Band with Jock A. Finlayson and
Jeffrey S. Thomas, supra note 37, pp.11-11-11-12.
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3.1.1 ArBgnunesandn “Ausinesing”

untityniAnamnsn 2 assnguang” Wholly Foreign Owned Enterprise Law of the
People’s Republic of China’ suléfmunpanumungaes “Wholly foreign-owned
enterprises” 13l

* Robert K. Paterson and Martine M.N Band with Jock A. Finlayson and
Jeffrey S. Thomas, supra note 37, pp.11-12-11-13,
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“Wholly foreign-owned enterprises referred to in this law mean enterprises
within the territory of china in accordance with the relevant laws of china, the entire
capital of which is invested by foreign investors. Such enterprises do not include branch
offices established by foreign enterprises and other economic entities within the territory
of china”

anunityniasnataaiuisoudanaiulsidn z‘%qﬁﬂguuwﬁ@ﬂﬂdﬁmuﬁ@nu
finatszind manefe Aamnadinededulud sy ImﬂLﬁunuﬁwummuimé@mu
rfmﬂi:mﬂmmgumaﬁLﬁlmﬁmmmﬂixmﬂ%u W LN DR AN AUATEIAN AT T A
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3.1.2 sulununnsasnu uazdumeunsinda

anmsAnemuidszmARLlduLnsasueesausnegng eenidudasie

(n) AawiRaisupuduresdamusinedne 100 wefdud Tnelifidhadudnson
A UALELAE ?gmuﬁ%‘hwmﬁﬁﬂgumm@ﬁu wialnguuaeAuldagaasaliy
Aa "Wholly Foreign Owned Enterprise Law of the People’s Republic of China” (ngusing
Aavianuanslszimeareslszmaansnsniglseaauan) uay “Detalled Implementing
Rules for the Law of the People's Republic of China on Wholly Foreign-Owned
Enterprises” (snaazidannisdfifniunguuiadaivianuaiedszimasesilssina
a15190us sz anTuAw) ﬁﬁlqngummﬁuuﬁqﬁﬁﬁ@ nguanegn wienguanasznand
AMUATILATIBEALDIN)UHIERTTLLIN

(2) ‘imuﬁ@‘ﬁlﬁwm51”1fg‘qumuﬁu3muﬁ@ WIRRNANILATHTNALNTUUBIAU
nanaRe dredudefuentulildigiamia vieasdnsiasgiaaesiy” fedauiia
ﬂizmwﬁﬁﬂgumm@ﬁu vizarleduldas aasariulsun “Law of the Peoples Republic of
China on Chinese-Foreign Equity Joint Ventures” (ngusineRamiasaunuilsznaunis
sendnauiussszinareslssinaastsnifgisvanauan) uay “Regulations on the

Implementation of the Law of the People's Republic of China on Chinese-Foreign Equity

44 aa a o a = a g g’/ dl '
5 Uausuian, nguunenisasulutlszmaau, Auiasen 1 (ngamwaniuas)

L3 Inegileunaiind saifm, 2549),u.1-2.
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